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אָז1֣
allora

ׁיר־ יָשִֽ
cantò–
H7891

מֹשֶׁה֩
Mosè
H4872

י וּבְנֵ֨
e–figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israele
H3478

אֶת־
–
H0853

הַשִּׁירָ֤ה
il–song

הַזֹּאת֙
il–questo
H2063

יהוָ֔ה לַֽ
all'–Eterno
H3068

וַיֹּאמְר֖וּ
e–essi-dissero
H0559

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

ירָה אָשִׁ֤
io-will-cantare
H7891

יהוָה֙ לַֽ
all'–Eterno
H3068

י־ כִּֽ
per–

ה גָאֹ֣
triumphing
H1342

ה גָּאָ֔
Egli-ha-triumphed
H1342

ס֥וּס
cavallo

וְרֹכְב֖וֹ
e–suo-rider
H7392

רָמָ֥ה
Egli-ha-thrown

ם׃ בַיָּֽ
in–il–mare
H3220

Allora Mosè e i figliuoli d’Israele cantarono questo cantico all’Eterno, e dissero così: "Io cantero all’Eterno perché 
si è sommamente esaltato; ha precipitato in mare cavallo e cavaliere.

עָזִּ֤י2
mio-forza
H5797

וְזִמְרָת֙
e–song
H2176

יָ֔הּ
Yah
H3050

יְהִי־ וַֽ
e–Egli-ha-become–
H1961

י לִ֖
a-me

ישׁוּעָה֑ לִֽ
per–salvation
H3444

זֶה֤
questo
H2088

֙ אֵלִי
mio-Dio
H0410

הוּ וְאַנְוֵ֔
e–io-will-lode-Lui

י אֱלֹהֵ֥
Dio–di
H0430

י אָבִ֖
mio-padre
H0001

נְהוּ׃ וַאֲרֹמְמֶֽ
e–io-will-esaltare-Lui

L’Eterno è la mia forza e l’oggetto del mio cantico; egli è stato la mia salvezza. Questo è il mio Dio, io lo 
glorificherò; è l’Iddio di mio padre, io lo esalterò.

יְהוָה3֖
l'Eterno
H3068

אִ֣ישׁ
un-uomo-di
H0376

מִלְחָמָה֑
guerra
H4421

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

שְׁמֽוֹ׃
Suo-nome
H8034

L’Eterno è un guerriero, il suo nome è l’Eterno.

ת4 מַרְכְּבֹ֥
chariots-di
H4818

ה פַּרְעֹ֛
Faraone
H6547

וְחֵיל֖וֹ
e–suo-army
H2428

יָרָ֣ה
Egli-ha-gettare

בַיָּ֑ם
in–il–mare
H3220

וּמִבְחַ֥ר
e–choice-di
H4005

יו ׁלִשָׁ֖ שָֽ
suo-officers

טֻבְּע֥וּ
furono-drowned
H2883

בְיַם־
in–Sea-di–
H3220

סֽוּף׃
Reeds
H5488

Egli ha gettato in mare i carri di Faraone e il suo esercito, e i migliori suoi condottieri sono stati sommersi nel mar 
Rosso.

ת5 תְּהֹמֹ֖
il-depths
H8415

יְכַסְיֻמ֑וּ
coprì-loro
H3680

יָרְד֥וּ
essi-andò-giù
H3381

בִמְצוֹלֹ֖ת
in–il–depths
H4688

כְּמוֹ־
come–
H3644

בֶן׃ אָֽ
un-pietra
H0068

Gli abissi li coprono; sono andati a fondo come una pietra.

ינְך6ָ֣ יְמִֽ
Tuo-destra-mano
H3225

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י נֶאְדָּרִ֖
majestic
H0142

חַ בַּכֹּ֑
in–il–potenza

ינְךָ֥ יְמִֽ
Tuo-destra-mano
H3225

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

תִּרְעַ֥ץ
shatters
H7492

אוֹיֵֽב׃
nemico
H0341

La tua destra, o Eterno, è mirabile per la sua forza, la tua destra, o Eterno, schiaccia i nemici.

https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1342.htm
https://biblehub.com/hebrew/1342.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/2176.htm
https://biblehub.com/hebrew/3050.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4005.htm
https://biblehub.com/hebrew/2883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/8415.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4688.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7492.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm


ב7 וּבְרֹ֥
e–in–greatness-di
H7230

גְּאוֹנְךָ֖
Tuo-majesty
H1347

ס תַּהֲרֹ֣
Tu-overthrow
H2040

קָמֶי֑ךָ
quelli-rising-contro-Tu

תְּשַׁלַּח֙
Tu-mandare-forth
H7971

נְךָ֔ חֲרֹ֣
Tuo-ira
H2740

יאֹכְלֵ֖מוֹ
esso-consumes-loro
H0398

שׁ׃ כַּקַּֽ
come–il–stubble
H7179

Con la grandezza della tua maestà, tu rovesci i tuoi avversari; tu scateni la tua ira, essa li consuma come stoppia.

וּבְר֤וּח8ַ
e–da–vento-di
H7307

אַפֶּי֙ךָ֙
Tuo-nostrils
H0639

נֶעֶ֣רְמוּ
furono-piled-su
H6192

יִם מַ֔
acque
H4325

נִצְּב֥וּ
stette
H5324

כְמוֹ־
come–
H3644

נֵד֖
un-heap
H5067

נֹזְלִ֑ים
flowing-acque
H5140

פְא֥וּ קָֽ
congealed

ת תְהֹמֹ֖
deeps
H8415

בְּלֶב־
in–cuore–di–

יָֽם׃
mare
H3220

Al soffio delle tue nari le acque si sono ammontate, le onde si son drizzate come un muro, i flutti si sono assodati 
nel cuore del mare.

אָמַ֥ר9
disse
H0559

אוֹיֵב֛
nemico
H0341

ף אֶרְדֹּ֥
io-will-inseguire
H7291

יג אַשִּׂ֖
io-will-overtake
H5381

ק אֲחַלֵּ֣
io-will-dividere

שָׁלָל֑
saccheggiare
H7998

תִּמְלָאֵמ֣וֹ
will-essere-riempì-con-loro
H4390

י נַפְשִׁ֔
mio-anima
H5315

יק אָרִ֣
io-will-trarre
H7324

י חַרְבִּ֔
mio-spada
H2719

מוֹ תּוֹרִישֵׁ֖
will-dispossess-loro
H3423

י׃ יָדִֽ
mio-mano
H3027

Il nemico diceva: "Inseguirò, raggiungerò, dividerò le spoglie, la mia brama si sazierà su loro; sguainerò la mia 
spada, la mia mano li sterminerà";

פְת10ָּ נָשַׁ֥
Tu-soffiò
H5398

בְרוּחֲךָ֖
con-Tuo-vento
H7307

מוֹ כִּסָּ֣
coprì-loro
H3680

יָם֑
mare
H3220

֙ לֲלוּ צָֽ
essi-sank
H6749

רֶת עוֹפֶ֔ כַּֽ
come–il–lead
H5777

יִם בְּמַ֖
in–acque
H4325

ים׃ אַדִּירִֽ
potente
H0117

ma tu hai mandato fuori il tuo soffio e il mare li ha ricoperti; sono affondati come piombo nelle acque potenti.

י־11 מִֽ
che–
H4310

כָה כָמֹ֤
come-Tu
H3644

אֵלִם֙ בָּֽ
fra–il–dèi
H0410

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י מִ֥
che
H4310

כָה כָּמֹ֖
come-Tu
H3644

ר נֶאְדָּ֣
majestic
H0142

דֶשׁ בַּקֹּ֑
in–il–santità
H6944

א נוֹרָ֥
awesome
H3372

ת תְהִלֹּ֖
praises
H8416

שֵׂה עֹ֥
facendo

לֶא׃ פֶֽ
prodigio
H6382

Chi è pari a te fra gli dèi, o Eterno? Chi è pari a te, mirabile nella tua santità, tremendo anche a chi ti loda, 
operator di prodigi?

12֙ נָטִי֙תָ
Tu-stese-fuori
H5186

ינְךָ֔ יְמִ֣
Tuo-destra-mano
H3225

תִּבְלָעֵ֖מוֹ
inghiottì-loro
H1104

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

Tu hai steso la destra, la terra li ha ingoiati.

ית13ָ נָחִ֥
Tu-led
H5148

בְחַסְדְּךָ֖
in–Tuo-lovingkindness

עַם־
popolo–

ז֣וּ
questo
H2098

גָּאָלְ֑תָּ
Tu-riscattò

לְתָּ נֵהַ֥
Tu-guided
H5095

בְעָזְּךָ֖
in–Tuo-forza
H5797

אֶל־
a–
H0413

נְוֵה֥
habitation-di

ׁךָ׃ קָדְשֶֽ
Tuo-santità
H6944
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Tu hai condotto con la tua benignità il popolo che hai riscattato; l’hai guidato con la tua forza verso la tua santa 
dimora.

ׁמְע֥ו14ּ שָֽ
udì
H8085

ים עַמִּ֖
peoples

יִרְגָּז֑וּן
essi-tremare
H7264

יל חִ֣
anguish

ז אָחַ֔
afferrò
H0270

י יֹשְׁבֵ֖
abitanti–di
H3427

שֶׁת׃ פְּלָֽ
Philistia
H6429

I popoli l’hanno udito, e tremano. L’angoscia ha còlto gli abitanti della Filistia.

אָ֤ז15
allora

֙ נִבְהֲלוּ
furono-dismayed
H0926

אַלּוּפֵי֣
capi–di

אֱד֔וֹם
Edom
H0123

אֵילֵי֣
leaders-di

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

אחֲזֵמ֖וֹ ֹֽ י
afferrò-loro
H0270

רָ֑עַד
trembling

גוּ נָמֹ֕
fuse
H4127

ל כֹּ֖
tutto
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
abitanti–di
H3427

כְנָֽעַן׃
Canaan

Già sono smarriti i capi di Edom, il tremito prende i potenti di Moab, tutti gli abitanti di Canaan vengono meno.

ל16 תִּפֹּ֨
falls
H5307

עֲלֵיהֶ֤ם
sopra-loro

אֵימָתָ֙ה֙
terror
H0367

חַד וָפַ֔
e–dread
H6343

ל בִּגְדֹ֥
da–greatness-di

זְרוֹעֲךָ֖
Tuo-arm
H2220

יִדְּמ֣וּ
essi-sono-ancora

כָּאָבֶ֑ן
come–il–pietra
H0068

עַד־
fino-a–
H5704

ר יַעֲבֹ֤
passes-sopra

עַמְּךָ֙
Tuo-popolo

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ד־ עַֽ
fino-a–
H5704

ר יַעֲבֹ֖
passes-sopra

עַם־
popolo–

ז֥וּ
questo
H2098

יתָ׃ קָנִֽ
Tu-acquired
H7069

Spavento e terrore piomberà su loro. Per la forza del tuo braccio diventeran muti come una pietra, finché il tuo 
popolo, o Eterno, sia passato, finché sia passato il popolo che ti sei acquistato.

מו17ֹ תְּבִאֵ֗
Tu-will-portare-loro
H0935

וְתִטָּעֵמ֙וֹ֙
e–Tu-will-pianta-loro
H5193

בְּהַר֣
su–monte–di
H2022

תְךָ֔ נַחֲלָֽ
Tuo-eredità
H5159

מָכ֧וֹן
luogo-di
H4349

לְשִׁבְתְּךָ֛
Tuo-dimora
H3427

פָּעַ֖לְתָּ
Tu-fece
H6466

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

שׁ מִקְּדָ֕
santuario
H4720

אֲדֹנָי֖
il-Signore
H0136

כּוֹנְנ֥וּ
stabilì

יךָ׃ יָדֶֽ
Tuo-mani
H3027

Tu li introdurrai e li pianterai sul monte del tuo retaggio, nel luogo che hai preparato, o Eterno, per tua dimora, 
nel santuario che le tue mani, o Signore, hanno stabilito.

׀יְהוָה֥ 18
l'Eterno
H3068

יִמְלֹ֖ךְ
will-regnare

לְעֹלָ֥ם
per-sempre
H5769

ד׃ וָעֶֽ
e-ever
H5703

L’Eterno regnerà per sempre, in perpetuo".

י19 כִּ֣
per–

֩ בָא
andò
H0935

ס֨וּס
cavallo-di

ה פַּרְעֹ֜
Faraone
H6547

בְּרִכְבּ֤וֹ
con–suo-chariots
H7393

֙ וּבְפָרָשָׁיו
e–con–suo-horsemen

בַּיָּ֔ם
in–il–mare
H3220

וַיָּ֧שֶׁב
e–portò-back
H7725

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

עֲלֵהֶ֖ם
sopra-loro

אֶת־
–
H0853

מֵי֣
acque–di
H4325

הַיָּ֑ם
il–mare
H3220

וּבְנֵי֧
e–figli–di

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israele
H3478

הָלְכ֥וּ
camminò
H1980

ה בַיַּבָּשָׁ֖
su–il–secco-suolo
H3004

בְּת֥וֹךְ
in–mezzo–a
H8432

ם׃ הַיָּֽ
il–mare
H3220

פ
–

Questo cantarono gl’Israeliti perché i cavalli di Faraone coi suoi carri e i suoi cavalieri erano entrati nel mare, e 
l’Eterno avea fatto ritornar su loro le acque del mare, ma i figliuoli d’Israele aveano camminato in mezzo al mare, 
sull’asciutto.
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וַתִּקַּח20֩
e–prese
H3947

מִרְיָ֨ם
Miriam
H4813

ה הַנְּבִיאָ֜
il–prophetess
H5031

אֲח֧וֹת
sorella-di
H0269

ן אַהֲרֹ֛
Aaronne
H0175

אֶת־
–
H0853

ף הַתֹּ֖
il–tambourine
H8596

בְּיָדָ֑הּ
in–suo-mano
H3027

ָ וַתֵּצֶ֤אן
e–uscì
H3318

ל־ כָֽ
tutto–
H3605

הַנָּשִׁים֙
il–donne
H0802

יהָ אַחֲרֶ֔
dopo-suo

ים בְּתֻפִּ֖
con–tambourines
H8596

וּבִמְחֹלֹֽת׃
e–con–dances
H4246

E Maria, la profetessa, sorella d’Aaronne, prese in mano il timpano, e tutte le donne usciron dietro a lei con de’ 
timpani, e danzando.

עַן21 וַתַּ֥
e–rispose

לָהֶ֖ם
a-loro

מִרְיָם֑
Miriam
H4813

ירוּ שִׁ֤
cantare
H7891

יהוָה֙ לַֽ
all'–Eterno
H3068

י־ כִּֽ
per–

ה גָאֹ֣
triumphing
H1342

ה גָּאָ֔
Egli-ha-triumphed
H1342

ס֥וּס
cavallo

וְרֹכְב֖וֹ
e–suo-rider
H7392

רָמָ֥ה
Egli-ha-thrown

ם׃ בַיָּֽ
in–il–mare
H3220

ס
–

E Maria rispondeva ai figliuoli d’Israele: "Cantate all’Eterno, perché si è sommamente esaltato; ha precipitato in 
mare cavallo e cavaliere".

ע22 וַיַּסַּ֨
e–led
H5265

ה מֹשֶׁ֤
Mosè
H4872

אֶת־
–
H0853

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

מִיַּם־
da–Sea-di–
H3220

ס֔וּף
Reeds
H5488

וַיֵּצְא֖וּ
e–essi-andò-fuori
H3318

אֶל־
a–
H0413

מִדְבַּר־
deserto-di–

שׁ֑וּר
Shur
H7793

וַיֵּלְכ֧וּ
e–essi-andarono
H3212

שְׁלֹֽשֶׁת־
tre–
H7969

ים יָמִ֛
giorni
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֖
nel–deserto

וְלאֹ־
e–non–
H3808

צְאוּ מָ֥
essi-trovò
H4672

יִם׃ מָֽ
acqua
H4325

Poi Mosè fece partire gl’Israeliti dal Mar Rosso, ed essi si diressero verso il deserto di Shur; camminarono tre 
giorni nel deserto, e non trovarono acqua.

או23ּ וַיָּבֹ֣
e–essi-vennero
H0935

תָה מָרָ֔
Mara-ward
H4785

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

יָֽכְל֗וּ
essi-furono-able
H3201

ת לִשְׁתֹּ֥
a–bere
H8354

מַיִ֙ם֙
acqua
H4325

ה מִמָּרָ֔
da–Mara
H4785

י כִּ֥
per–

ים מָרִ֖
amaro
H4751

הֵם֑
essi
H1992

עַל־
sopra–

ן כֵּ֥
così

א־ קָרָֽ
fu-chiamò–
H7121

שְׁמָ֖הּ
suo-nome
H8034

ה׃ מָרָֽ
Mara
H4785

E quando giunsero a Mara, non poteron bevere le acque di Mara, perché erano amare; perciò quel luogo fu 
chiamato Mara.

נו24ּ וַיִּלֹּ֧
e–mormorò

הָעָם֛
il–popolo

עַל־
contro–

ה מֹשֶׁ֥
Mosè
H4872

ר לֵּאמֹ֖
dicendo
H0559

מַה־
che–
H4100

ה׃ נִּשְׁתֶּֽ
shall-noi-bere
H8354

E il popolo mormorò contro Mosè, dicendo: "Che berremo?"

וַיִּצְעַק25֣
e–egli-gridò-fuori
H6817

אֶל־
a–
H0413

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

הוּ וַיּוֹרֵ֤
e–mostrò-lui

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ץ עֵ֔
un-albero
H6086

וַיַּשְׁלֵךְ֙
e–egli-gettò
H7993

אֶל־
in–
H0413

יִם הַמַּ֔
le–acque
H4325

יִּמְתְּק֖וּ וַֽ
e–became-dolce
H4985

יִם הַמָּ֑
le–acque
H4325

ם שָׁ֣
là
H8033

ם שָׂ֥
Egli-fece

ל֛וֹ
per-lui

ק חֹ֥
un-statuto
H2706

ט וּמִשְׁפָּ֖
e–un-ordinanza
H4941

ם וְשָׁ֥
e–là
H8033

הוּ׃ נִסָּֽ
Egli-tested-lui
H5254

Ed egli gridò all’Eterno; e l’Eterno gli mostrò un legno ch’egli gettò nelle acque, e le acque divennero dolci. Quivi 
l’Eterno dette al popolo una legge e una prescrizione, e lo mise alla prova, e disse:
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וַיֹּאמֶר26֩
e–Egli-disse
H0559

אִם־
se–

שָׁמ֨וֹעַ
listening
H8085

ע תִּשְׁמַ֜
tu-will-listen
H8085

׀לְק֣וֹל 
a–voce–di

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
tuo-Dio
H0430

ר וְהַיָּשָׁ֤
e–il–destra
H3477

֙ בְּעֵינָיו
in–Suo-occhi

ה תַּעֲשֶׂ֔
tu-will-fare

֙ אֲזַנְתָּ וְהַֽ
e–tu-will-dare-orecchio
H0238

יו לְמִצְוֹתָ֔
a–Suo-comandamenti
H4687

וְשָׁמַרְתָּ֖
e–tu-will-custodire
H8104

כָּל־
tutto–
H3605

יו חֻקָּ֑
Suo-statuti
H2706

ל־ כָּֽ
any–
H3605

ה חֲלָ֞ הַמַּֽ
il–disease

אֲשֶׁר־
che–

מְתִּי שַׂ֤
io-porre

בְמִצְרַיִ֙ם֙
su–Egitto
H4714

לאֹ־
non–
H3808

ים אָשִׂ֣
io-will-porre

יךָ עָלֶ֔
sopra-tu

י כִּ֛
per–

אֲנִ֥י
io
H0589

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ךָ׃ רֹפְאֶֽ
tuo-healer
H7495

ס
–

"Se ascolti attentamente la voce dell’Eterno, ch’è il tuo Dio, e fai ciò ch’è giusto agli occhi suoi e porgi orecchio ai 
suoi comandamenti e osservi tutte le sue leggi, io non ti manderò addosso alcuna delle malattie che ho mandate 
addosso agli Egiziani, perché io sono l’Eterno che ti guarisco".

או27ּ וַיָּבֹ֣
e–essi-vennero
H0935

מָה אֵילִ֔
Elim-ward
H0362

ם וְשָׁ֗
e–là
H8033

ים שְׁתֵּ֥
due
H8147

עֶשְׂרֵ֛ה
dieci
H6240

עֵינֹ֥ת
springs-di

יִם מַ֖
acqua
H4325

וְשִׁבְעִי֣ם
e–settanta
H7657

ים תְּמָרִ֑
palm-alberi
H8558

וַיַּחֲנוּ־
e–essi-camped–
H2583

ם שָׁ֖
là
H8033

עַל־
da–

יִם׃ הַמָּֽ
le–acque
H4325

Poi giunsero ad Elim, dov’erano dodici sorgenti d’acqua e settanta palme; e si accamparono quivi presso le acque.
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